Curriculum Vitae
March 2018

PERSONAL
Name: Keiko MOCHIZUKI

Position: Professor of Linguistics, Graduate School for Global Studies, Tokyo University of
Foreign Studies.
http://www.tufs.ac.jp/english/

Visiting Scholar (August 2017 - March 2018)

Reischauer Institute of Japanese Studies, Harvard University
https:/rijs.fas.harvard.edu/

CGIS South Building, 1730 Cambridge St., Cambridge, MA 02138

Field of Research

Linguistics (Syntax, Semantics and Lexicon) / Comparative Linguistics / Translation between
Japanese, English and Chinese / Second Language Acquisition / Pedagogical Grammar (English,
Japanese and Chinese) / Learners' Corpus Research / Chinese Linguistics

ADDRESS: Graduate School for International Studies
Tokyo University of Foreign Studies
3-11-1 Asahi-Cho, Fuchu, Tokyo, Japan #183-8534

Telephone:  81-42-330-5356 (Office)

Email: mkeiko (please add “@tufs.ac.jp”)
HP:
http://www.tufs.ac.jp/research/people/mochizuki_keiko.html

http://www.tufs.ac.jp/ts/personal/mkeiko/

EDUCATION
(1) 1995-2004  National Tsing-Hua University, Hsin-Chu, Taiwan.
Ph.D. in Linguistics, 2004.


http://www.tufs.ac.jp/english/
https://rijs.fas.harvard.edu/
http://www.tufs.ac.jp/research/people/mochizuki_keiko.html
http://www.tufs.ac.jp/ts/personal/mkeiko/

Ph.D Dissertation Title: Causative and Inchoative Alternation: Comparative Studies on

Verbs in Chinese and Japanese.

(2) 1986-1988 Fudan University, Shanghai, China. Research student under Chinese
Government full scholarship for overseas study.

(3) 1984-1986 Tokyo University of Foreign Studies.
M.A. in Chinese Linguistics,

(4) 1980-1984 Tokyo University of Foreign Studies.
B.A. in Chinese Languages and Literatures/English Education

POSITIONS HELD

Regular Appointments:

(1) April 1, 2004 — Present
Professor of Linguistics, Graduate School for Global Studies, Tokyo University of Foreign
Studies.

(2) April 1, 2016 — Present
Director of International Japanese Education, International Center for Japanese Studies, Tokyo
University of Foreign Studies.

(3) 1998 —2004.
Associate Professor of Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.

(4) 1993 —1998.
Assistant Professor of Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.

(5) 1989-1993 —Research Associate in Comparative Linguistics, The Department of Japan
Studies, Tokyo University of Foreign Studies.

Short-Term Appointments:

(1) September 2008, Visiting Professor, Graduate School of International Cultural Studies,
Tohoku University, Japan.

(2) May 2008, Visiting Professor, Graduate School of Japanese Language and Literature,
National Taiwan University.

(3) September 2007, Visiting Professor, Graduate School of International Cultural Studies,
Tohoku University, Japan.

(4) April-September, 2003, Visiting Scholar, Graduate School of Japanese Language and
Literature, National Taiwan University. Under Japan Taiwan Exchange Association
Fellowship Program for Japanese Scholars and Researchers to Study Abroad.

(5) June1994-1995 June, Visiting Scholar, The Department of Linguistics, SOAS, University of



London, under Fellowship for Research Abroad by Ministry of Education, Culture, Sports
Science and Technology, Japan.
(6) 1988-1994 Part-time lecturer of Chinese, Meiji Gakuin University.
(7) 1988-1994 Part-time lecturer of Chinese, Komazawa University,
(8) 1988-1994 Part-time lecturer of Chinese, Kokugakuin University.
(9) 1988-1989 Part-time lecturer of Chinese, Tokyo University of Foreign Studies.
(10) 1988-1989 Part-time lecturer of Chinese, Tokyo University of Pharmacy and Life Sciences.

RESEARCH and PROJECT GRANTS

(1) 2017-2020

“Research on cross-referential learners' corpora of English, Chinese and Japanese through
international educational collaboration at secondary and tertiary levels” Type B Research Grant,
KAKEN (17H02357) from the Japan Society for the Promotion of Science. [Japanese
Yen17,290,000 (about $163,615)]

(2) 2016-2020

"Construction of International Japanese Leaners’ Corpora and its application to Second Language
Acquisition and Language Pedagogy” Type A Research Grant, KAKEN (16H01934) from the
Japan Society for the Promotion of Science.

(3) 2016-2019

“Japanese Language Education beyond Japan: Exploring ‘Common Japanese as Lingua Franca’
through Distance Classes with Overseas Universities” Type C Research Grant, KAKEN
(16K02801) [4,420,000 Japanese Yen(about $ 38,515)]

(4) 2013-2016

“Educational Advancement by the Development of an E-learning System to Enhance Transparent
and Diversified Learning” supported by Ministry of Education, Cultural, Sports, Science and
Technology, Japan. [2,000,000 Japanese Yen(about $ 17,680)]

(5) 2013-2015

“Construction of a Japanese-English-Chinese Online Error Corpus and Development of English,
Japanese and Chinese Language Pedagogy taking into Account Learners' Native Languages"
http://ngc2068.tufs.ac.jp/corpus/

Type B Research Grant, KAKEN 25284101 from the Japan Society for the Promotion of Science.



http://ngc2068.tufs.ac.jp/corpus/

[17,030,000 Japanese Yen(about $ 148,722)]

(6) 2013-2015

“Japanese Language Research and Construction of Web Dictionary Based on Learners’ Native
Languages and Regional Characteristics; In Cooperation with Educational and Research Institutes
Offering Japanese Language Study both within Japan and Abroad” supported by the International
Center for Japanese Studies—,_Tokyo University of Foreign Studies. [2,000,000 Japanese
Yen(about § 17,680)]

(7) 2010-2012

“Japanese Education Research based on Learners' Mother Tongues and Regional Differences :
Joint Research with Domestic and Overseas Japanese Education Research Organizations”
supported by the International Center for Japanese Studies-, Tokyo University of Foreign Studies.
[5,000,000 Japanese Yen(about § 44,185)]

(8) 2007-2012
“Corpus-based Linguistics and Language Education” Global COE Program, Tokyo University of
Foreign Studies. [8,000,000 Japanese Yen(about § 71,300)]
http://cblle.tufs.ac.jp/en/

“Learner’s Language Corpus of Japanese”
http://cblle.tufs.ac.jp/llc/ja/

“Online Dictionary of Japanese Errors”

http://cblle.tufs.ac.jp/llc/ja wrong/index.php?m=default

(9) 2007-2010

“Research on Language Proficiency based on Multilingual Speech Corpus and Learner Written
Corpus for Education”(2007-2010), Type A Research Grant, KAKEN 19202015 from the Japan
Society for the Promotion of Science. [45,890,000 Japanese Yen(about $ 409,100)]

SCHOLARSHIPS
(1) 1986-1988
Chinese Government full scholarship for overseas study (Fudan University, Shanghai,China)

(2) 1995-1996
Monbusyo (Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, Japan) Fellowship
Program for Japanese Scholars and Researchers to Study Abroad (School of Oriental and African


http://cblle.tufs.ac.jp/en/
http://cblle.tufs.ac.jp/llc/ja/
http://cblle.tufs.ac.jp/llc/ja_wrong/index.php?m=default

Studies, University of London, UK)

(3) 2003/4-9
Japan Taiwan Exchange Association Fellowship Program for Japanese Scholars and Researchers
to Study Abroad (National Taiwan University, Taiwan)

PUBLICATIONS

[ Books]
(1) Japan and China in Modern History.1992. Tokyo Shoseki. [Co-authored with Mineo Nakajima,
Chungrong Lin, Hideo Fukamachi, Yuji Oosaki and Hidenori ljiri]

(InJapanese: [FTEARL D220 AR L HE] FOLELR  (PIRREaMERE . WEE, TRAT
JEI, RIRFEET., HRFEILE) HYEH  BIEEGRH. IEe 0k, RESK., BIE
B & TRESK. RIBREIN. RIEERSEORFEER. 19-61 H)

(2) Linguistic Studies on Modern Chinese. 1999. Kitakyushu Chugoku Shoten. [Co-authored
with Association for Modern Chinese Linguistics, Contrasts between Chinese and Japanese in
so-called ‘Multiple Subject Constructions’.]

(InJapanese: [ HL T EREMFEamEE] FIEELL. 2. BURHEREMES.) TWwbw b ‘%
FEEHESC O HHREXTHR))

(3) Corpus-Based Perspectives in Linguistics. 2007. Amsterdam: John Benjamins. [Co-authored
with Kawaguchi Yuji, Toshihiro Takagaki, Nobuo Tomimori and Yoichiro Tsuruga].

(4) Typology of Resultative Constructions. 2009. Tokyo:Hitsuji Shobo. [Co-authored with
Naoyuki Ono et al.]

[Articles)

(5) “Typology of Topics in Mandarin Chinese.”1987. Hanyu Xuexi(Chinese Langugage
Learning),vol.2, pp.8-11.YanBian University.
(In Chinese :<{\1E E /Y 73 FEAI> POESF->] > 5 2 B IERT)

(6) “Discourse Orientedness in Chinese”1987. pp. 27-42. Studies on Phonetics and Syntax vol.3,
Tokyo University of Foreign Studies.

(In Japanese: [FXFETEMEFEE LCORERE] [H~ -
REF)

EOWZE] 5 3 B S ERE

p=110}

il



(7) “Government and Binding Theory in Chinese” 1987. CHUUGOKU GOGAKU(Chinese
Linguistics) vol.234, pp.93-102. The Chinese Linguistics Society of Japan.
(InJapanese: [H[EFEE GB Ban) [HERET] &5 234 5, AARPERETR)

(8) “Topic Structure in Chinese” 1988. Studies on Generative Grammar. pp.186-206. Heilongjian
University, China.
(In Chinese: EEEERY TRERGHE ) < ERGHERm#E > BRI RFIGEE S F20TI0T)

(9) “Ellipsis in A/ Not A Interrogative Construction in Chinese”1989.Memorial
Linguistic Papers Dedicated to Prof. Norio Yoshizawa. pp. 417-425. Tokyo: Sanseido
Shoten.

(In Japanese: [H[EFEORINEERISCICH T 280 [ SRS EFHB MR SUE] =4 5)

(10) “Resultative Compound Verbs in Japanese and Chinese” 1990. Area and Culture
Studies, vol.40, pp.13-27. Tokyo University of Foreign Studies.
(In Japanese: H - HliEOREREZRITEEEF [HEINEGER L] F405)
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23491/1/acs040002.pdf

(11) “Word Formation of Verb-Complement Compound Verbs ” 1987. CHUUGOKU
GOGAKU (Chinese Linguistics) vol.237, pp.128-137. The Chinese Linguistics Society of
Japan.

(In Japanese: TBiffiEhGE D) [HERET] 52375, HAHERETS)

(12) “Word Formation in English, Chinese and Japanese” 1991.3. Area and Culture
Studies, vol.42, pp.29-47. Tokyo University of Foreign Studies.

(In Japanese: [H - « BEEDOREEA ] [HASMERERFmE] 55425)
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23512/1/acs042002.pdf

(13) “Passives in Chinese” 1991.3. Linguistic Research.vol.1, pp.98-117. Institute for Linguistics,
Tokyo University of Foreign Studies.

(In Japanese: [HEFEOZEIL] [SEEUE 1] BNERE RSB

(14) “Word Order in Chinese” 1992. Linguistic Research.vol.2, pp.98-112. Institute for
Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: [HEGFEDFEIE] [SEMIET] FAMERE KR ¥ 3570 FE0T)

(15) “Case in Chinese” 1993.3. Linguistic Research.vol.2, pp.68-76. Institute for Linguistics,
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http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23491/1/acs040002.pdf
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23512/1/acs042002.pdf

Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: [HEFEDOK) [EFEMFIEIL] FURAMERE KT 5E A 500T)

(16) “Locative NI and DE in Japanese from comparative perspectives with Chinese” 1993. 9.
Selected Papers for Celebrating the 60" Birthday of Prof. Tokuichiro Matsuda. 370-381. Tokyo:
Kenkyuusha.

(InJapanese: [Tl 5 127 & T —HEEELE O G [RAHEE— AR
B AL Ram SCER D BFFEAL I RR.)

(17) “Word Formation of Resultative Compound Verbs in Chinese” 1993. 10. Selected Papers:
Studies in Chinese Linguistics by Japanese Scholars. pp.162-178. Beijing Language and Culture
University Press.

(InChinese: <EfiiBhFARITER> (A AT, HAEEEDICHR SCE) JLEES b it )

(18) “Sentence Pattern in Chinese: Dependency on Lexicon and Context”. 1996. Linguistic
Research.vol.6, pp.101-111. Institute for Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: [HEFED A « FERK(ENE & SUIRMKAEM: ] TSREAFZEVL] R ERE
SRR AITSERT)

(19) “On Chinese Aspect Marker ‘-LE’ ”1997. Linguistic Research.vol.7, pp.97-116. Institute for
Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.

(InJapanese: [HIEZEDEAZESE ‘T° 1I2oWT [SEBFEVIL] HOMNERE R FEES
e )

(20) “On Chinese Perfect Aspect” 1997.11. Area and Culture Studies 55. pp.55-71. Tokyo
University of Foreign Studies.

(InJapanese: [HEFED/S—7 =7 MH] [HFEINEFER T GwmE] 5455 5, HAsEE
KF)

http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23655/1/acs055004.pdf

(21) “Negations in Chinese and Japanese” 1997.12. Proceedings of the 5th Conference on Chinese
Linguistics and Chinese Teaching. 513-525. Taipei: World Chinese Language Association.

(In Chinese: <#EFEAN HFERYE ERA>, (5 5 BRI FEEGERE CH A = SCE) Bk«
RIETHB S, )


http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/23655/1/acs055004.pdf

(22) “Sentence-final Aspectual Particle ‘-LE’ and Two Event Structures in Chinese”.1998.
Linguistic Research.vol.8. | pp.123-137. Institute for Linguistics, Tokyo University of Foreign
Studies.

(InJapanese: THEFEICHITLXKRD ‘77 L Zo0FRE] [SEMEI] B/ EE
FREEAITIERT)

(23) “-wa’ and ‘-ga’: A Pedagogy for Native Speakers of Chinese.” 1999. Papers in
Commemoration of the Hundredth Anniversary of Tokyo University of Foreign Studies. pp.197-
221.

(InJapanese: [ (&’ & ‘A% : HEFEZ RERE L2 FEE ~OLIRE) [ ER
FE AR SR ] BOAMERER YY)

(24) “Ambiguity of Indefinites in Chinese” 2000.2. Linguistic Research.vol.10. pp.30-48.
Institute for Linguistics, Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: [FaEAFZE X)) HORAMERE R 555 A ZE0T)

(25) “Perfect Aspect in Chinese” 2000.2. Hanyu Xuexi (Chinese Langugage Learning),vol.2,
pp.12-16.YanBian University.
(In Chinese :<JViBRIFER AR>S < AESES] > 2000 4E55 2 ] 157 K2F)

(26) “When Causatives Mean Passive in Mandarin Chinese (1)”. 2000. (joint paper with YaMing
Shen). Contemporary Research in Modern Chinese 1( [EfH EFEHFZE] AT ), pp.79-88.
Kyoto: HouYuu Shoten(JI & & ).

(27) “Comparative Japanese-Chinese-English Grammar: On Indirect Passives.”2001.1.
International Conference for Excellence in Japan Studes. pp.58-73. Association of Japanese
Language Education in Taiwan and National Taiwan University.

(InJapanese/Chinese: [ H FBEEED LB « MBI L2 > T)  [HEREBRY A A
BRI E R O] BT HATEEEER)

(28) “When Causatives Mean Passive in Mandarin Chinese (2)” 2001.3 (joint paper with
YaMing Shen). Contemporary Research in Modern Chinese ( [ EREAFZE] ) 2, pp.112-
130. Kyoto: HouYuu Shoten. (i #)),

(29) “Causative Inchoative Alternation in Japanese and Chinese”. 2003.9. Memorial Papers for
Prof. Tokuichiro Matsuda. pp.236-260. Tokyo:Kenkyuusha.



(InJapanese: [ HAGE & HIEGEIC I AEEREIAR) [ HIE— R Ed B im SR oF
JeAtHAR)

(30) “ Why Transitivity in Chinese is difficult for Japanese Learners of Chinese? ” 2003.12.
Proceedings of the 7th Conference on Chinese Linguistics and Chinese Teaching. pp.513-525.
Taipei: World Chinese Language Association.

(In Chinese: <{ZFEEN IR B K W) - HARELAER)ELE IR EERG>, (5 7 [l R HERE R SC
Bt SCE) A RSB ES, )

(31) “Causative /Inchoative Alternation in Chinese” 2005.12. Linguistic Informatics VII

Lexicon and Grammar in Corpus Linguistics. edited by Yoichiro TSURUGA et al. pp.97-125.
The 21st Century COE Program "Usage-Based Linguistic Informatics"(2002-2006), Tokyo
University of Foreign Studies.

(32) “ Prominency of Compound Verbs with Complement Relation in Japanese — A Contrast with
Chinese Compound Verbs” 2006.9. Corpus Analysis and Linguistic Theory in Linguistic Studies.
edited by Yoichiro TSURUGA et al. pp.51-68. The 21st Century COE Program "Usage-Based
Linguistic Informatics*(2002-2006), Tokyo University of Foreign Studies.

(In Japanese: [#fi3CBAtRZ &> VV A BhE — A ARGE & PEFEOX NS — |

21 {4t COE 7' 77 A [ SEEM 2 5 L T 2 SR W F IS [SiEEHFoE: =
— /253 &SRB ] MR ERE K TR B s ST LA SRR

(33) “A Comparative Analysis of VV Compound Verbs with Complement Relation in Chinese
and Japanese” 2006.12. Proceedings of the 8th Conference on Chinese Linguistics and Chinese
Teaching. pp.513-525. Taipei' World Chinese Language Association.

(In Chinese:<#EFEEL H 7HHY VV TEA B — V1 Bl V2 ZHA ARG S>> 5 /\E
TS IEGE LB R TR R ] R SO E )

(34) “Contrastive Research into Intransitive Constructions in Japanese and Chinese — The

Contrast Between ‘-¢” and ‘-ar’ Intransitive Verbs”. 2007. Chinese and Japanese Theoretical

Linguistics Circle 2007 International Forum Papers. pp.277-284. Beijing: XueYuan Publishing

Company.

(In Japanese and Chinese: [ HAGE « W EFE O H Bt L Ot BAFIE~ ‘e’ BHEG &
“ar-’ HENE L OXHAEZD o T~ NHBHGIBESHOIE> L), BRI TS, b

IR IR, )



(35) “An Analysis of Voice Errors Made by Advanced Chinese Learners of Japanese — A Contrast
with Chinese”. 2009. Area and Culture Studies 78. pp.85-106. Tokyo University of Foreign
Studies.

(InJapanese: [HIEFEZFFE L 35 Bk HAGEFHEICL D U+ A4 A0 5T — HE
e O b—) [HESMERER i E] 5 78 )
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/52014/1/acs078005.pdf

(36) “Subject-Oriented Resultative Compound Verbs in Chinese and Japanese” 2009.12.
Proceedings of the 9th Conference on Chinese Linguistics and Chinese Teaching. vol.5, pp.1-5.

Taipei: World Chinese Language Association.
(<IE H FERY ERERE M ALAE BAE G BhE>2009 48 12 A (55U S EERE SCHUER AT & am S0
HEE M) 5%, 15 H, )

(37) “TUFS Online Error Dictionary based on Learners’ Corpora of Japanese for Japanese
Education” 2010.8. (joint paper with Noboru Oyanagi and Sho Fukuda). Proceedings of the
International Conference on Japanese Language Education 2010, vol.67. Taipei: DaXin Shuju.
(In Japanese: A &=+ « /I « fRHFH(2010) THEAMNERERS: HAGEA X —x

v N - FEBEORDA T A v BARGERM = — /S AR [ICILE 2010 T4 B AGE
HERSHE] 67 5, KFER, )

(38) “Error Types on Japanese Voice by Chinese Learners and Pedagogy Based on Learners’
Corpora and Comparative Analysis with Learner’s Native Language” 2010.8. (joint paper with
YaMing Shen). Proceedings of the International Conference on Japanese Language Education
2010, vol.67. Taipei: DaXin Shuju.

(In Japanese: HIHfE - A £1-(2010) [HEFEZREEE T 5 HAGEFEHICL D

U4 A AOF & HdziE ) [NICILE 2010 THA HARFEHE K L) 67 5 KFTE/R. )

(39) “Word Formation in Compound Verbs in Japanese and Chinese.” 2011.6. (joint paper with
YaMing Shen). Comparative Linguistics in Chinese and Japanese. VVol.2, pp.46-72. Association
for Comparative Linguistics in Chinese and Japanese. Peking University Press.

(InChinese and Japanese: [ HAGE & MEREOE GBI OFEIA) [ HIES YRS
MEEER] 2%, 46-72, T A YFHIES FIHRE(IME) =, BT R,

(40) “Rules for Formation of Compound Verbs in Japanese and Chinese.” 2011.8. Japanese
Education for Cross-Cultural Communication. Vol. pp.469-470. Xiu Gang and Li Yunbo (eds.).
Executive Committee for International Conference on Japanese Language Education
2011.TianJing Foreign Studies University.
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http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/52014/1/acs078005.pdf

(InJapanese: [HAGE & FIEREOBABEIZHHBIN 20118, TR 2=r—v 3
DO HAGEHE 1) ERIZSEERE, 1 %, 469-470, ICILE 2011 {5 A ARFEHEHFIE
REEELZES, RHENERERT)

(41) “Typological Studies on Internal Structure of VV Compound Verbs in Chinese and Japanese”
2011.12. Proceedings of the 10th Conference on Chinese Linguistics and Chinese Teaching.
vol.3-2, pp.261-279.Taipei: World Chinese Language Association.

(In Chinese: <fitaf = B E 4 H 35 A Bha YRR RO RRIE>, <55 TH S o ah SO
WFETE am SCEEEE =M - ZBOERNTSE 22> R EEGE AR )

(42) “Inheritance of Argument Structure and Compounding Constraints of Resultative Compound
Verbs in Chinese and Japanese”.2012. (joint paper with YaMing Shen). Proceedings of the 22rd
North American Conference on Chinese Linguistics (NACCL-22) and the 18th International
Conference on Chinese Linguistics (IACL-18), Vol.2, pp.341-355. Edited by Lauren Eby Clemens
and Chi-Ming Louis Liu. Cambridge, MA: Harvard University.

https://naccl.osu.edu/proceedings/naccl-22 iacl-18#top

(43) “A Japanese Learner Corpus-based Typology of Errors Observed in Conjunctions Between
Two Sentences — The case of Chinese and English Native Speakers”. 2012.8. (joint paper with
Noboru Oyanagi and Junta Ichikawa). Proceedings of International Conference on Japanese
Language Education Nagoya 2012. p.339.

(44) “Case Markers of Space and Time in English and Japanese — Types of Errors Observed in
an Error Corpus of Written English by Japanese Learners”. 2012. 12. (Joint Paper with Caroline
Kano), Area and Culture Studies 85. pp.219-236. Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: [J55E « HAGRIZI1) 5 221 - BFRIC B 2 ARk « A ARERIGRRE LI X D
FNELFEHE 2= RCHON LML v v T A U L33, 2012 4 12 A
IR ANERER Fimte] 55 85 5)
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/72380/2/acs085010_ful.pdf

(45) “Japanese Language Education in Institute of Higher Education in Japan and Overseas, Mid-
term Database Report 2: Japanese Studies in Overseas Graduate School Education.” 2014. 3.
(Joint paper with Ryuko Taniguchi) Journal for Japan Studies vol.4. pp.147-162. International
Center for Japanese Studies, Tokyo University of Foreign Studies.

(In Japanese: [ENAO ESEHABEHEEICEIT 2 HAEHBEFHERNET — & X— A #
& HANISRICBE U7 ygsh O RFBE T | A T L 3, TRASE - BHASHIIE]
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https://naccl.osu.edu/proceedings/naccl-22_iacl-18#top
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/72380/2/acs085010_ful.pdf

WRAMNERERZEES A A v Z —,
http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/77389

(46) “Comparative Studies on Japanese, English and Chinese; Exploring the Construction of
TUFS Online Dictionary of Misused Japanese” 2014.3. (Joint paper with Noboru Oyanagi)
Japanese Education Research Based on Learners’ Mother Tongues and Regional Differences.
pp.45-54. International Center for Japanese Studies, Tokyo University of Foreign Studies.
(InJapanese: 474  HARGEEAEMOME L B (MIA- & H35) [BARGESS
B OREE « Ml 2 5% 2 72 A AGEEEVTE] FAOMERE R ERR A A5t o 2 —)
http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/82747

(47) “Spatial Cognition and Errors in Chinese, English and Japanese Learner Corpora”. 2014. 9.

Studies on Japanese Education and Culture. Ji Lingen (ed.) . pp.64-68. Shanghai: East China

University of Science and Technology Press.

(In Japanese and Chinese: [ [EGE - 5555 - H ARGEFEE a2 — N R TA D ZERERM L 78 )
(REEZCAG AASUEAIGE) AR T, 8 B TR HiflA, )

(48) “Cross-Linguistic Error Types of Misused Chinese Based on Learners’ Corpora.” 2015. 6.
(joint paper with Hiroshi SANO, Ya-Ming SHEN and Chia-Hou WU) Computational Linguistics
and Chinese Language Processing 20 (1). pp.97-113. The Association for Computational
Linguistics and Chinese Language Processing.
http://www.aclclp.org.tw/clclp/v20n1/v20nia6.pdf

(49) “A Contrastive Study of Prepositional Errors in TUFS Sunrise Advanced Learners' Corpora
of English by Native Speakers of Japanese and Chinese.” 2016.(joint paper with Laurence,
Newbery-Payton) Proceedings Vol.2, the Three-Year-Project: “Japanese Language Research
and Construction of a Web Dictionary Based on Learners’ Native Languages and Regional
Characteristics: in Cooperation with Educational and Research Institutes Offering Japanese
Language Study both within Japan and Abroad” 2. pp.25-41. International Center for Japanese
Studies, Tokyo University of Foreign Studies.

http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/88242

(50) “Unboundedness in Japanese Lexicon : Comparative Analysis of Compound Verbs in
Chinese and Spatial Lexicon in English” 2016.3. (joint paper with Ya-Ming SHEN ) Proceedings
Vol.2, the Three-Year-Project: ‘“Japanese Language Research and Construction of a Web

Dictionary Based on Learners’ Native Languages and Regional Characteristics: in Cooperation
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http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/77389
http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/82747
http://www.aclclp.org.tw/clclp/v20n1/v20n1a6.pdf
http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/88242

with Educational and Research Institutes Offering Japanese Language Study both within Japan
and Abroad” 2. pp.43 -66.International Center for Japanese Studies, Tokyo University of Foreign
Studies.

(51) “Misuse of Determiner Phrase and Resultative Compound Verb in Chinese: A Contrastive
Study on Japanese and English Native Speakers’ Interlanguages” 2016.6. (joint paper with Ya-
Ming SHEN et al. ) A Study on Functional Lexicon in Chinese and Teaching Chinese as a Foreign
Language. Vol.6. Qi Huyang (ed.) pp.421-446. Shanghai Translation Publishing House.

(In Chinese: <UAZE H 18 9 BRE I PE 5 2] 3 78 5% 2] 801 4018 -5 245 FAME IR 152 22 7> (PR
UGB FNIIE G NMGEZE: BN E) 550 2 Bl SCHiit. )

(52) “Error Types in TUFS International Learners” Corpora of English and Chinese: Acquisition
of Prepositions in English and “One + Classifier” in Chinese”. 2016.7. Area and Culture Studies
92. pp.157 -176. Tokyo University of Foreign Studies.
http://repository.tufs.ac.jp/handle/10108/86849

(53) “Exploring Effective Chinese/Japanese/English Pedagogy For Crossing Language
Boundaries: Based on TUFS International Learners’ Error Corpora” Proceedings of the Papers,
CAAS(Consortium for Asian and African Studies) 7th Conference. 7-1, 29-37, Tokyo University
of Foreign Studies. 2017.3.

[ Forthcoming Articles]
(54) “Acquisition of Aspectual Compound Verbs in Chinese and Japanese from a Viewpoint of
“Boundedness” in Cognition: Analysis of Bidirectional Learner’s Corpora of Chinese and
Japanese”
(InJapanese [[EFE L HAGEICBIT BT A7 MEGEEIOES— R Bmns &
ToERE - BAGERT M EEH 2 — A0 —] )
Studies on Error Analysis in Japanese as L2 and Japanese Education vol.3
ZheJiang GongShang University Press. ( ( HZERrR5- HEEZBEMIZE) 5 3 1) WL LGk
F iR 2018.8

[Book Review]
(55) “Book Review: New Explorations into the Mysteries of Compound Verbs. Edited by
Taro Kageyama, 2013. Hitsuji Shobo.” 2016.4. Kotoba to Moji(Words and
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